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lors de la prochaine réunion du Conseil romand qui se tiendra
au début de septembre. Le numéro de septembre de notre

Revue vous en donnera le texte définitif. Dans cette attente,
chers amis écrivains patoisants,• à vos stylos. Tous les

genres sont admis ; pensons aux jeunes, ' la vie que nous
vivons, aux techniques modernes de diffusion de la pensée
(radio, TV), (bande magnétique, etc.) Vantons les anciens
mais soyons de notre temps.

NOTRE PROCHAINE FETE ROMANDE 1977

Elle se déroulera, ainsi que je vous le dis plus haut, dans
le canton de Vaud, dont un haut - lieu du patois est la
région de Savigny, et dont le haut - lieu populaire est sans
conteste Mézières (Jorat). D'après les derniers renseignements

qui m'ont été fournis, c'est préciséement à Mézières
que nos amis vaudois, avec M. Burnet en tête, pensent
organiser notre rencontre 1977. Elle aura, nous a-t-on laissé

entendre, un tout autre caractère que celle que nous,
Fribourgeois, avons organisée à Treyvaux, en 1973. Disons
même que c'est bien, chaque région de notre Romandie ayant
ses caractéristiques et ses possibilités propres. Et cela
contribue à l'a diversification de nos fêtes. Chacun ne peut
pas avoir sa "Poya". Mais Fribourg tient à la sienne.

AU CONSEIL ROMAND

Le Conseil des Patoisants romands est un organisme composé
de quelques personnes qui, dans chacune de nos régions
(Fribourg, Jura, Valais, Vaud) portent un intérêt au maintien

de nos patois, tant par le parler que par l'écrit,
et cela en corrélations avec d'autres institutions soeurs,
comme le Glossaire, le Heimatchutz nos groupes des
costumes. (Dans le canton de Fribourg, le patois est représenté

au sein de la Fédération fribourgeoise du costume et des
coutumes). Il a ses Statuts. A la prochaine séance du
Conseil, au début de septembre, le Conseil aura à se donner



un nouveau président pour une période de 4 ans. Il sera,
selon toute vraisemblance, choisi dans les rangs de nos
amis vaudois. C'est sous sa présidence que se déroulera
le prochain concours. Pour plus de précision, j'ajouterai
que c'est l'assemblée des délégués romands, tenue le même

jour, qui procède à ces nominations. Le Glossaire et la
Radio romande font partie du Conseil. On sait combien leur
rôle est important.

NOTRE «AMI DU PATOIS»

Bien que modeste, il a déjà rendu, en 4 ans de très grands
services comme lien entre nos différentes sections. Il est
notre carte de visite. Aussi, ne puis-je que le recommander,

non seulement aux membres de nos sections et amicales,
mais encore à^tous ceux qui vouent un certain intérêt au
maintien et au développement de nos dialectes. J'adresse
mes félicitations et remerciements à ses auteurs responsables,

M. et Mme Jean Brodard. Que chacun, non seulement
paie son abonnement, mais lui trouve de nouveaux abonnés.

Il y - va de l'avenir et du progrès de notre mouvement. A

chacun : merci.

Apportez-lui des nouvelles de vos sections ; dites-lui ce
qui se fait chez vous, ce qui se dit, se chante, se joue,
s'écrit, est porté sur les ondes, etc. Un mot de sympathie
et un souvenir pour ceux qui nous quittent.

A NOS AMIS HORS DES FRONTIERES

Vous savez qu'il en existe dans la vallée d'Aoste, en
Savoie, en Franche-Comté, qui nous sont parents par leurs
vieux parlers. Chaque concours nous a révélé quelques
noms. Nous espérons que notre prochaine compétition
littéraire apportera la contribution de quelques-uns. Nous

savons que M. Schule a d'assez longues antennes. Par
elles, des contacts peuvent se nouer. Nous le remercions pour
cette activité en faveur de nos dialectes romands.
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